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说暋暋明
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国外语教育研究中心重大研究项目“基于英汉对译语料库的中国学生英语

学习词典的研编暠的研究成果之一。

本书是集体合作研究的成果,下列人员直接参与了撰写工作,具体分工

是:

第一-三章暋陈国华

第四章 陈国华、田兵、王薇
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第一章的部分内容曾作为论文“下一代英语学习词典的设计特征暠发表

于《外语教学与研究》(2008.3);第三章的部分内容曾作为论文“英语学习词

典中谓词的语法搭配信息暠发表于《外语教学与研究》(2010.5);第四章的部

分内容曾作为论文“从《英语搭配大辞典》看英语搭配词典的编写原则暠发表

于《外语教学与研究》(2007.6);第六章的主要内容曾作为论文“英汉/汉英

对译语料库对应词检索器暠发表于《外语电化教学》(2006.4);第七章的主要

内容曾作为论文“英语学习词典机辅编写系统的设计原则与实现暠发表于

《外语电化教学》(2007.4);第八章的一部分内容曾作为论文“非英语专业研

究生英语词典使用情况调查暠收录于论文集《研究生英语教学与研究》(中国

人民大学出版社,2006),另一部分内容曾作为论文“英语专业学生英语词典

使用情况调查暠发表于《外语研究》(2007.1)。
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第一章暋英语和英汉学习词典的设计特征

第一节暋英语学习词典的设计特征和发展阶段

暋暋英语学习词典是专为学英语的外国人编写的词典,即englishdictiona灢
riesforforeignlearners,不过现在人们一般称之为learner狆sdictionary。

最早提出learner狆sdictionary这一概念的是英国语言学家哈罗得·帕默

(HarrodPalmer1938,见Cowie1999);最早冠以learner狆sdictionary名称

的是霍恩比等(Hornbyetal.1948)主编、牛津大学出版社出版的《学习者

当代 英 语 词 典 》(A Learner狆s Dictionaryof CurrentEnglish,简 称

OALD1)栙。

考伊(Cowie1999)把1935至1942年出版的三部英语学习词典称为第

一代英语学习词典,这三部词典是威斯特、恩迪科特(West&Endicott
1935)的《新方法英语词典》(TheNew MethodEnglishDictionary)、帕默

(Palmer1938)的《英语词的语法》(AGrammarofEnglishWords)和霍恩

比等(Hornbyetal.1942)的《英语习语与句法词典》(IdiomaticandSyn灢
tacticEnglishDictionary)。他把第二版(1963)和第三版(1974)《牛津现代

高级英语词典》(OxfordAdvancedLearner狆sDictionaryofCurrentEng灢
lish,简称 OALD2/3)和第一版(1978)《朗文当代高级英语辞典》(Long灢
manDictionaryofContemporaryEnglish,简称LDOCE1)称为第二代英语

学习词典。1987年首次出版的《柯林斯 COBUILD 英语词典》(Collins
COBUILDEnglishDictionary,简称 COBUILD1)和 LDOCE2(1987)以及

1989年出版的OALD4 为第三代英语学习词典。

依此 类 推,1995 年 英 国 出 版 的 四 大 学 习 词 典 (thebigfour),即

OALD5、LDOCE3、COBUILD2 和《剑桥国际英语词典》(CambridgeInter灢

1

栙 这部词典1942年第一次出版时名为IdiomaticandSyntacticEnglishDictionary,1948年

重印时更名为ALearner狆sDictionaryofCurrentEnglish,1952年重印时再次更名为TheAdvanced
Learner狆sDictionaryofCurrentEnglish,1963年第二版定名为OxfordAdvancedLearner狆sDiction灢
aryofCurrentEnglish。其英汉双解版的前三版(1970/1984/1988)名为《牛津现代高级英汉双解词

典》,之后更名为《牛津高阶英汉双解词典》。



nationalDictionaryofEnglish,简称CALD栙),可称为第四代;2000 2006
年出 版 的 五 大 学 习 词 典,即 OALD6/7(2000/2005)、COBUILD3/4/5
(2001/2003/2006)、LDOCE4(2003)、CambridgeAdvancedLearner狆sDic灢
tionary,2003,简称CALD2)以及首版《麦克米伦高阶英语词典》(Macmil灢
lanEnglishDictionaryforAdvancedLearners,2002,简称 MED1)属于第

五代。

由于计算机辅助词典编写系统的普遍使用,各词典更新的速度越来越

快。自2007年以来,新版的学习词典有 MED2(2007)、CALD3(2008)、

COBUILD6(2009)及LDOCE5(2009),此外,学习词典家族又添了一个来

自美国词典世家的新成员,即《梅-韦氏高阶英语学习词典》(Merriam灢
Webster狆sAdvancedLearner狆sEnglishDictionary,2008,简称 MWALED)。

这些词典属于第几代,成为一个问题。不仅这些词典的断代成为问题,之前

几代词典的断代同样也存在问题。

学习词典有着不同于一般词典的设计特征(designfeatures)。考伊

(Cowie1999)对英语学习词典的断代,显然一方面考虑到词典的编写方法

和特色,另一方面也考虑到编写和出版的时间。如果我们只考虑词典的设

计特征,不考虑出版时间,那么到目前为止,学习词典的发展可以说大致经

历了三个阶段,产生了特色鲜明的两代词典和特色尚不十分鲜明的第三代

词典。

与通用(generalpurpose)英语词典相比,现有英语学习词典有两个最

基本的设计特征:(1)使用数目有限的释义词(definingvocabulary)释义;

(2)提供较为详细的关于条首(entry灢head)栚的语法信息。第一个特征源自

威斯特、恩迪科特(West&Endicott1935)的《新方法英语词典》。所谓“新

方法暠就是利用1490个单词为这部词典的23898个条首释义。使用有限的

释义词汇,目的很简单,那就是让词汇量不太大的英语学习者也能使用英语

词典。第二个特征源自帕默(Palmer1938)的《英语词的语法》。这本书既

不是严格意义上的语法,也不是严格意义上的词典,而是对1000来个英语

常用词语法特征的描述。在这部书里,帕默归纳出英语谓词(verb)的27个
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栙

栚

剑桥大学出版社把这部词典视为后来出版的《剑桥高阶学习词典》(CambridgeAdvanced
Learner狆sDictionary)的第一版。

传统上,位于词典各条目(entry)之首、在该条目中得到解释或说明的词称为headword“首
词暠(又译为词目)。其实 headword这个术语并不很严谨,因为它意味着位于条目之首的是词

(word)。实际上一般词典也收录许多小于词和大于词的语言单位,例如词缀和短语。严格地说,这
些位于条目之首的语言项目是entry灢head“条首暠。



模式(pattern),并且首次引入叶斯珀森(Jespersen1914)区分的“可数暠
(countable)、“非可数暠(uncountable)这两个语法范畴。

霍恩比等(Hornbyetal.1942)的贡献主要在于他们继承和发展了帕

默的做法,将之成功地应用到《英语习语与句法词典》的编纂中。《英语习语

与句法词典》的目标读者是高中程度的英语学习者,它吸收了《新方法英语

词典》和《英语词的语法》的设计特征,是第一部真正意义上的英语学习词

典;不过它只是试图让释义简单易懂,不像威斯特、恩迪科特(West&Endi灢

cott1935)那样对释义词的数目加以严格控制。

凡以上述两个设计特征为其主要特点的词典,都属于第一代英语学习

词典。从这个角度来看,英语学习词典以1935年《新方法英语词典》的出版

为起点,直到20世纪80年代后期,这期间编纂的OALD1 4和LDOCE1 2
都属于第一代。这些词典都对释义词加以不同程度的控制,使释义简单易

懂;都提供关于条首的较为详细的语法信息,特别是谓词句型(verbpat灢

tern);另外这些词典对条首的数目也加以控制,不追求有词必录,而是做到

满足目标读者的学习需求;所给的例证(examples)也都经过简化,明白易

懂、短小精悍。其中LDOCE12在设计特征方面的表现尤为突出:其语法标

识以夸克等(Quirketal.1972)的语法体系为基础,以简御繁、系统全面;其

释义词汇控制在2000个常用词以内,释义简明、易懂;其例证大量取自“英
语用法调查暠(EnglishUsageSurvey)语料库,显得真实、自然。

第二代英语学习词典始于辛克莱(JohnSinclair1987)主编的 CO灢
BUILD1。COBUILD1 是第一部基于大型语料库的英语学习词典。除了第

一代学习词典的设计特征外,它新增的设计特征是:(1)使用内含条首的整

句释义,使释义兼具用法示范的功能;(2)义项按使用频率的高低排列;(3)

编者不自造任何例证,所有例证均出自语料库的真实语料。1995年出版的

COBUILD2 增添了一个新的设计特征,即分五个级别(bands)栙对条首加

以词频标记,这使得学习者心里有数,哪些词是哪一学习阶段应当掌握的。

这四个新特征对学习词典学(lexicographyoflearner狆sdictionaries)产生

了重要影响。1995年出版的四大学习词典无不声称是基于大型语料库研

发的成果,都不同程度地吸收了COBUILD1 创立的学习词典的设计特征。

这些词典的后继版本,以及2002年推出的《麦克米伦高阶英语词典》和

2008年推出的《梅 韦氏高阶英语学习词典》,互相取长补短,在编排体例的

合理性和科学性方面、在语法和语用信息的提供方面、在查询的便利方面,
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栙 如果把无词频标记的条首也视为一个级别,则共有六个词频级别。



越做越好,但是没有哪一部词典在设计特征方面取得明显突破。

英语学习词典将向何处去? 换句话说,新一代英语学习词典将以什么

作为其新的主要设计特征,是学习词典面临的一个重大抉择。

第二节暋现有英语学习词典设计特征上的不足

暋暋现有英语学习词典在设计特征上的主要不足是在对搭配(collocation)

的处理上。考伊(Cowie1984)认为,词的句法特性(syntacticspecifica灢

tion)及其可搭配性(collocability)是词典学家帮助学习者解决表达困难的

两个重要方面。英语学习者掌握了一个英语词的句法特性,用它造出合乎

语法的句子,仅是学会英语的第一步。合乎语法的句子不一定是英语本族

语者通常使用的句子,也就是说,不一定是地道的句子。要想造出地道的句

子,所造句子的词语搭配要符合本族语使用者的语言习惯。而英语学习词

典的一个重要任务就是要帮助学习者掌握英语的正确搭配。

第一代英语学习词典的编纂者早已意识到搭配的重要性。早在1927
年,帕默就着手收集英语搭配,1931年霍恩比也开始参与此项工作(见

Cowie1999:9,53),他们收集到的5749个搭配中有不少进入了《英语词的

语法》和《英语习语与句法词典》(见Cowie1999:54 65)。

OALD1 4对搭配的处理主要采用两个办法:一是括注,即在括号中给

出一些抽象、概括的词语来暗示词语的搭配范围;二是可替换词,即在例证

中给出一些可替换词,示意条首可以和什么样的词搭配,例如:

[1]brew…prepare,(by mixing,boiling,etc.)adrink,astobrewtea
[beer]栙(OALD1,见Cowie1999:63)

在[1]里,圆括号里的bymixing,boiling,etc.暗示读者,brew 的宾语是可

以混合、煮沸之类的东西;方括号里的beer示意,除了tea之外,brew的宾

语还可以是beer。这样的暗示和示意有时奏效,例如学习者从brewtea可

以正确地类推出brewcoffee,但是不能保证每次类推都正确。对于说汉语

的人来说,葡萄酒和啤酒一样,都是酒,既然可以说brewbeer,那么或许也

可以说 brew wine,可 是 英 语 偏 偏 不 说 brew wine,而 说 make wine。

OALD1 4在例证中除了先用方括号后又用斜杠标识可替换词外,并没有
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栙 方括号[暋]表示可用括号里的词替换。



把搭配作为一个设计特征,也就是说,读者无法从词典的体例上识别哪些词

是搭配,哪些不是。直到1995年 OALD5 才仿效LDOCE2,让搭配以黑体

的形式在例证中凸显出来,这一做法一直延续到OALD7(2005)。

辛克莱对搭配的重要性有充分的认识,指出:

有好几个名词常受形容词 hard 修饰,我们说 hardluck,hard
facts和hardevidence,也可以说strongevidence,却不太会说strong
facts或strongluck;说toughluck,却不说toughfacts或toughevi灢
dence;说sadfacts却不说sadluck或sadevidence。[…]

注意,上面hard的例证中,有两个很不相同的意思。在hardluck
里,hard的意思是“不幸暠,在hardfacts和hardevidence里,意思是

“不太可能被证明有误暠。尽管如此,搭配模式显示,近义词strong仅

与evidence配合。(Sinclairetal.1987:xvii)

他(同上)宣布“编写这部词典的工作所带来的最重要成果关涉词语彼

此的结合模式如何与这些词的意义和用法相关暠。同时他承认,“这种模式

难以在词典中展现出来暠(同上)。

在COBUILD1 中,辛克莱主要通过内含条首的整句释义介绍其搭配,

例如下面hard条中的两个义项:

[2]

暋暋4Ifyoulisten,look,orthinkhard,youdoit
carefullyandwithagreatdealofattention.EG
WhenIlookhardIcanmakeoutstarsover灢
head…Helistenedhardbutcouldhearonlysi灢
lence…ThinkhardaboutwhatI狆moffering.

暋 暋…

ADV WITH VB

暋暋15 Hardevidenceorfactsaredefinitelytrue
anddonotneedtobequestioned.EG Wehave
nohardevidencetoindicatethatheisthecul灢
prit…theyrespectedaccuracyworshippedhard
facts.

ADJCLASSIF:

ATTRIB
=real
曎questionable

从义项4的释义我们可以看出,与该义项搭配的词可以是listen,look
或think;从义项15的释义可以看出,与该义项搭配的可以是evidence或
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facts。COBUILD 对搭配的这种低调处理一直维持到COBUILD5。2007

年COBUILD 出了美国英语版(CollinsCOBUILDAdvancedDictionaryof

AmericanEnglish,简称COBUILD灢AmE),用黑体字凸显条首的搭配,并设

立了搭配栏 WordPartnership,给出与条首搭配的各类词。表1-1是

difference条所带的搭配栏。

表1 1暋COBUILD灢AmE 的搭配栏

WordPartnership Usedifferencewith:

ADJ.big/majordifference1

V.
暋
暋

knowthedifference,noticeadifference,tellthedifference1
paythedifference2
makeadifference

N.

暋

differenceinage,differenceinprice2

differenceofopinion7

暋暋COBUILD灢AmE 的这两种做法在COBUILD6(2009)里承袭了下来。

最早对搭配给予特别关注的是LDOCE2(1987)。这部词典里,搭配以

黑体的形式在例证中凸显出来,例如:

[3]difference[…]Itdoesn暞tmakeanydifference/theslightestdiffer灢
encetomewhetheryougoorstay.(=Idon暞tcareatall)|When
you暞relearningtodrive,havingagoodteachermakesabigdiffer灢
ence/makesallthedifference.(=hasanoticeableorvaluableeffect)

在[3]里,与difference搭配的谓词 make、限定词any和allthe、形容

词slightest和 big 都以黑体凸显在读 者 眼 前,很 容 易 成 为 关 注 焦 点。

LDOCE4/5(2003/2009)更进一步,遇到多个搭配时,先以黑体给出搭配,

然后再给例证;遇到单独一个搭配,则直接在例证中用黑体凸显,例如:

[4]differ[… ]differwidely/greatly/significantlyetcWesoonfoundthat
pricesdifferedenormously.|Expertshavedifferingviewsonthesub灢
ject.暋(LDOCE5)

对于搭配较多的词,LDOCE4 还把所有搭配先集中置于彩色方框中,

然后在下面另一个方框中给出例证。这种做法在LDOCE5 里得到改进,搭

配和例证同时给出,同时区分不同词类的搭配。表1-2以difference为
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